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Klasik es un disefio de asiento envolvente, que
nace COMO UN NUevo icono contemporaneo,
donde combina la artesania de la madera con
la tecnologia, ofreciendo una amplia gama de
acabados y soluciones.

Su calidez, elegancia y confortabilidad, reflejan
una personalidad con caracter atemporal como
clasico, ideal para cualquier estancia y expe-
riencia. Su carcasa de madera arqueada aporta
belleza y ergonomia a la silla, marcando mucha
personalidad y caracter.

Reflectsthe personality
of everyspace

Klasik is a wrap-around chair design, born as a
new contemporary icon, where craftsmanship
and wood meet technology to offer a wide range
of finishes and solutions.

Its warmth, elegance and comfort reflect a
timeless and classic personality, ideal for any
room and circumstance. A moulded wooden
body lends the chair its beauty and ergonomics,
strongly marking its personality and character. It
also offers the option of an upholstered seat pad
for greater comfort.







KLASIK R - Gabriel Teixidd

Structutal beauty




Klasik 4 Legs

Klasik 4 Legs

Klasik Sled

Klasik Sled

La eficacia de soluciones y talento natural para crear productos
de éxito y su larga trayectoria han facilitado a este disefiador
ser conocido en el mundo del disefio. Gabriel Teixido entra en

la década de los 70 en el terreno del disefio industrial como

“freelance”. “La mejor recompensa para mi es que la gente use lo

que hago y perdure lo méas posible”.

Efficient solutions and a natural talent for creating successful
products combined with an extensive career have earned this
designer recognition in the world of design. Gabriel Teixidd en-
tered the field of industrial design in the 70s as a freelancer. “For
me the greatest reward is that people use what | make and that it
continues to exist for as long as possible”.

Klasik Wood Legs Klasik Swivel

Klasik Wood Legs Klasik Swivel
Casters
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From our surroundings in Usurbil;
Spain;we find inspiration in every
corner. This landscapeiis not onlyour
home butalso our identity—the place
we care for.and preserve, fueling our
commitment to'sustainability.It’sin
this connection with'nature that our
ideas are bornand our developments
take sha pe.
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EPD (Declaraciéon medioambiental de producto) - EPD (Environmental Product Declaration)

Una EPD es una declaracion ambiental certificada elaborada en conformidad con la norma internacional
ISO 14025 consiste en un documento mediante el cual una empresa, de acuerdo con unos parametros
predeterminados, comunica el rendimiento ambiental del producto de forma transparente.

An EPD is a document that communicates the environmental impact of a material during its life cycle, from the raw material extraction
process, transportation to the manufacturing site and the product manufacturing process.

1ISO 9001

ISO 9001 es una norma mundialmente reconocida para la gestion de la calidad. Ayuda a organizaciones
de todos los tamafios y sectores a mejorar su rendimiento, cumplir las expectativas de los clientes y
demostrar su compromiso con la calidad.

ISO 9001 is a globally recognized standard for quality management. It helps organizations of all sizes and sectors to improve their
performance, meet customer expectations and demonstrate their commitment to quality.

ISO 14001

LalSO 14001 es la norma lider mundial para sistemas de Gestion Ambiental. Entre los beneficios de
implantar esta norma se incluyen la reduccion del impacto medioambiental, la disminucion de la
generacion de residuos y del consumo energético, y el recorte en los costes de la actividad empresarial.

ISO 14001 is the world's leading standard for environmental management systems. The benefits of implementing this standard include
reducing the environmental impact, cutting down on waste generation and energy consumption, and decreasing business activity
costs.

ISO 14006

ISO 14006 es una norma Internacional que proporciona directrices para ayudar a las organizaciones a
establecer, documentar, implementar, mantener y mejorar de forma continua su gestion del ecodisefio
como parte de un sistema de gestion ambiental (SGA).

ISO 14006 is an international standard that provides guidelines to help organizations establish, document, implement, maintain and
continuously improve their ecodesign management as part of an environmental management system (EMS).

UNE EN 16139:2013 Mobiliario. Resistencia, durabilidad y seguridad - UNE EN16139:2013
Furniture. Strength, durability and safety

Esta norma europea especifica los requisitos de seguridad, resistencia y durabilidad de todos los tipos
de asientos no domésticos destinados a ser utilizados por adultos con un peso no superior a 110 kg,
incluidas las sillas de oficina para visitantes.

This European Standard specifies requirements for the safety, strength and durability of all types of non-domestic seating intended to
be used by adults with a weight of not more than 110 kg, including office visitor chairs.

Recyclable materials >99 %
Completely removable

1. Respaldo /Back

2. Asiento/ Seat

3. Lama/Slat

4. Estructura/ Structure

5. Tacos/ Glides




Acabados - Finishes

Carcasa - Shell:

Maderas - Woods:

M-670 Roble Natural/  M-685 Nogal Americano/
Natural Oak American Walnut

Acabados Textiles- Fabrics:

GRUPOD - Group D GRUPO C - Group C GRUPOB - Group B

Basic FR by EXIT Citadel by CAMIRA Ascot by ELASTRON
Gravity by CAMIRA Cyber by GABRIEL
Medley by GABRIEL Go Uni by GABRIEL

Tonal by GABRIEL Main Line Flax by CAMIRA
Era by CAMIRA Step Melange by GABRIEL
Valencia by SPRADLING

GRUPO A - Group A Piel/Cuero - Soft Leather/Hide

Blazer by CAMIRA

Crisp by GABRIEL

Grain by GABRIEL

Focus by GABRIEL

Focus Royal by GABRIEL
Breeze Fusion by GABRIEL
Remix3 by KVADRAT

Piel/Leather Serie 100 by ANTIC CUIR
Cuero/Hide by INTER LEATHER

Acabados metalicos- Metal finishes:

Pinturas - Powder coats:

P-257 White Textured P-1002 lvory P-249 Grey Beige P-8010 Latte P-893 Mocha P-8015 Bordeaux
*RAL 9016) (*RAL 1019‘ (*RAL 7006) (*RAL 8015)

P-264 Traffic Grey P-250 Mustard P-1017Apricot - Ochre  P-3012 Beige Red P-2561Rose (*RAL 3017)
("RAL 7042) (*RAL1015) (*RAL1017) (*RAL 301

P-7003 Moss Grey P-71024 Graphlte Grey P 5001 Navy Blue P-246 Black P-208 Black Textured
*RAL 7003) (*RAL 7024 (*RAL 9017) (*RAL 9017)

Pinturas Oxidas - Oxidized powder coats:

P-261 Copper P-262 Oxyde Brown  P-260 Anodic Bronze P-225/P-200
Textured Polished - Chromed

Pulidos-Cromados - Polished-Chromed:

Texturas - Textures:

Grupo D - Group D:

Basic FR by EXIT

rupo C- Group C:

Ascot by ELASTRON  Gyberby GABRIEL ~ Go Uniby GABRIEL  Main Line Flax
by CAMIRA

Grupo A - Group A:

Bases Madera- Wooden Bases:

Roble Natural / M-685 Nogal Americano /
Natural Oak American Walnut

Piel/Cuero - Soft Leather/Hide:

Hide Leather by ANTIC CUIR
by INTER LEATHER

Blazer by CAMIRA Crisp by GABRIEL Grain by GABRIEL Focus by GABRIEL

Step Melange Valencia by SPRADLING
by GABRIEL

Foous Royal Breeze Fusion
by GABRIEL by GABRIEL

Remix3 by KVADRAT



Medidas - Measures

Klasik 4 Legs
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Silla con o sin brazos, con
estructura de tubo de acero
@18mm pintado o cromado con
suplemento y con tacos rétula de
polipropileno a suelo. Asiento y
respaldo de madera contracha-
pada en roble o nogal con opcidn
de solo asiento tapizado frontal

o asiento y respaldo tapizado
frontal.

Chair with or without arms, frame
made of steel tube @18mm
powder coated or chromed with
price increase, polypropylene
glides. Seat and back in oak or
walnut with option seat pad
upholstered or seat and back
pads upholstered.

Klasik Swivel
Casters
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Silla con o sin brazos, con base
de aluminio giratoria altura fija
pintada o pulida con suplemento
y con ruedas. Asiento y respaldo
de madera contrachapada en
roble o nogal con opcién de sélo
asiento tapizado frontal o asiento
y respaldo tapizado frontal.

Chair with or without arms, swivel
powder coated aluminum 4 arm
base with fixed height and
castors, polished frame with
price increase. Seat and back in
oak or walnut with option seat
pad upholstered or seat and
back pads upholstered.

650 556

Klasik Sled Klasik Wood Legs Klasik Swivel
Silla con o sin brazos, con estruc- Silla con o sin brazos, con base de Silla. con o sin brazos, con base de
tura de tubo de acero pintado o 4 patas de madera contracha- aluminio giratoria altura fija pinta-
cromado con suplemento y con pada en roble o nogal barnizado da o pulida con suplemento, con
tacos a suelo traslucidos. Asiento natural con tacos a suelo de tacos a suelo. Asiento y respaldo
y respaldo de madera contracha- polipropileno. Asiento y respaldo de madera contrachapada en
pada en roble o nogal con opcién de madera contrachapada en roble o nogal con opcién de solo
de sodlo asiento tapizado frontal roble o nogal con opcion de sélo asiento tapizado frontal o asiento
o asiento y respaldo tapizado asiento tapizado frontal o asiento y respaldo tapizado frontal.
frontal. y respaldo tapizado frontal.
Chair with or without arms, swivel
Chair with or without arms, frame Chair with or without arms, 4 legs powder coated aluminum 4 arm
made of steel tube powder wood frame in oak or walnut with base with fixed height, polished
coated or chromed with price polypropylene glides. Seat and frame with price increase. Seat
increase and with translucent back in oak or walnut with option and back in oak or walnut with
glides. Seat and back in oak or seat pad upholstered or seat and option seat pad upholstered or
walnut with option seat pad back pads upholstered. seat and back pads upholstered.
upholstered or seat and back
pads upholstered.
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DESIGNED
FOR PEOPLE

AKABA

Atallu kalea 14
20170 Usurbil (Gipuzkoa)
Spain

akaba@akaba.net
T+34943372211

www.akaba.net




